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                  EENN  ––  DDIIGGIITTAALL  KKIITTCCHHEENN  SSCCAALLEE  

IIMMPPOORRTTAANNTT  SSAAFFEETTYY  CCAAUUTTIIOONNSS  
Before using the product, read this manual carefully and familiarize yourself with all the safety and proper 
usage recommendations for the appliance. Keep the manual for future reference. 

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed. These include the 
following: 

• Before using the product, read this manual carefully and familiarize yourself with all the safety 
and proper usage recommendations for the appliance. Keep the manual for future reference. 

• If the product is transferred or resold to another user, it is necessary to include the user manual
as it is an integral part of the product. 

• The appliance should be used on a level, flat and stable heat-resistant surface.
• Remove the battery from the scale if it has not been used for a long time. 
• Do not stack anything on the scale during storage.
• Do not put the scale on upright position, only laying in a flat position.
• Do not drop or knock the scale as this may damage the sensor and the glass panel.
• To ensure the longevity of the scale, please do not put it in a wet or hot environment. 
• When the scale doesn’t work, please check that the batteries are installed incorrectly or change

the batteries, then try to start it again. 
• Do not unscrew the rear cover as this can cause damage.
• Never put batteries in your mouth. If swallowed, contact your physician or local poison control

centre. 
• Never short-circuit the batteries. 
• Keep the battery away from children.
• Only the recommended batteries or equivalent are to be used, volts and size. 
• When replacing batteries, make sure to insert them under the correct polarity as indicated within

the battery compartment. 
• Batteries can contain combustible materials. If not handled correctly batteries can leak, become 

very hot, ignite, or even explode, which could damage your appliance or/and your health. 
• Before inserting the batteries, check that the contacts in the device and on the batteries are 

clean and, if necessary, clean them. 
• Only use new batteries. 
• Do not use rechargeable batteries.
• Never try to recharge normal batteries. Danger of explosion!
• Never expose the batteries to excessive heat such as sunshine, fire or similar. There is an

increased risk of leakage. 
• The supply terminals are not to be short-circuited.
• Exhausted batteries are to be removed from the appliance and safely disposed of.
• Never throw batteries into a fire.
• Do take apart or deform the batteries.
• Remove leaking batteries from the device immediately. Avoid contact with skin, eyes, and 

mucous membranes. If these areas come into contact with battery acid, rinse them immediately 
with plenty of clean water and contact a doctor immediately. There is a risk of corrosion due to 
battery acid. 

• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory, or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision. 

• This product contains a coin / button cell battery. If the coin / button cell battery is swallowed, it
can cause several internal burns in just 2 hours and can lead to death. Keep new and used 
batteries away from children. 

• If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away 
from children. 
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 3 

• Locate the battery compartment on the underside of the scale and remove the cover. 
• Remove the old battery from the battery compartment. 
• Insert the new battery and ensure it has been inserted the correct way up. 
• Place the cover back into position. 

 
UUSSIINNGG  TTHHEE  AAPPPPLLIIAANNCCEE  

Note: Touch-sensitive controls – press gently. 
1. To switch on the scale, place it on an even surface and press on the On/Off/Tare Control. As soon 

as the weight on the display reads zero, the scale is ready for use. 
2. Place the item to be weighed carefully onto scale. 
3. Press the Unit Control to select the units required. 
4. To turn off the scale, press and hold the On/Off/Tare Control. 

Warning:  
• Overload Indication: The scale can measure accurately up to 5kg. When the weight 

exceeds 5kg the LCD Display will show “O_LD” (see Figure 1) 
 
 
 
 
 

Figure 1 
• Low Battery Indication: When the batteries are low, the LCD Display will show “L0” (see 

Figure 2) 
 
 
 
 
 

Figure 2 
 
UUSSIINNGG  TTHHEE  TTAARREE  FFUUNNCCTTIIOONN  

1. Place your empty container onto the scale. The LCD Display will show the weight of the container. 
2. Press the On/Off/Tare Control to clear the weight of the container and place your ingredients into 

the container. The LCD Display will now show the weight of the ingredients only. 
3. When you remove the ingredients or container, the scale will show a negative load value. Press 

the On/Off/Tare Control to reset the value to zero. 
 

CCLLEEAANNIINNGG  
• Clean the scale with a damp cloth and dry before storage. 

Caution: 
• Do not use solvents, or products with an acid or base pH such as bleach, or abrasive 

products, for cleaning the appliance.  
• Never submerge the scale in water or any other liquid or place it under running water. 

  
EENNVVIIRROONNMMEENNTT  FFRRIIEENNDDLLYY  DDIISSPPOOSSAALL  
 

Please remove the battery before disposing of the device/unit. Do not dispose of old 
batteries with your household waste, but at a battery collection station at a recycling site or 
in a shop. Consult your municipal authority or your dealer for information about disposal. 

This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste 
(2012/19/EU). Products marked with this symbol must be separately collected and recycled 
in designated collection points. 
The presence of hazardous components in the equipment may potentially be harmful to the 
environment, e.g. cause contamination, and as a result pose a risk to human health. 
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 5 

                  NNLL  ––  DDIIGGIITTAALLEE  KKEEUUKKEENNWWEEEEGGSSCCHHAAAALL  
 
BBEELLAANNGGRRIIJJKKEE  VVEEIILLIIGGHHEEIIDDSSWWAAAARRSSCCHHUUWWIINNGGEENN  
Lees voordat u het product gebruikt deze handleiding zorgvuldig door en maak uzelf vertrouwd met alle 
veiligheids- en gebruiksaanbevelingen voor het apparaat. Bewaar de handleiding voor toekomstig gebruik. 
 
Bij het gebruik van elektrische apparaten moeten altijd basisveiligheidsmaatregelen worden gevolgd. Deze 
omvatten het volgende: 

• Lees voordat u het product gebruikt deze handleiding zorgvuldig door en maak uzelf vertrouwd 
met alle veiligheids- en gebruiksaanbevelingen voor het apparaat. Bewaar de handleiding voor 
toekomstig gebruik.  

• Als het product wordt overgedragen of doorverkocht aan een andere gebruiker, is het 
noodzakelijk om de gebruikershandleiding op te nemen, omdat het een integraal onderdeel van 
het product is. 

• Het apparaat moet worden gebruikt op een vlak, vlak en stabiel hittebestendig oppervlak.   
• Verwijder de batterij van de weegschaal als deze lange tijd niet is gebruikt. 
• Stapel niets op de weegschaal tijdens opslag. 
• Zet de weegschaal niet rechtop, maar leg alleen in een vlakke positie. 
• Laat de weegschaal niet vallen of kloppen, omdat dit de sensor en het glazen paneel kan 

beschadigen. 
• Om de levensduur van de weegschaal te garanderen, moet u deze niet in een natte of hete 

omgeving plaatsen. 
• Als de weegschaal niet werkt, controleer dan of de batterijen verkeerd zijn geïnstalleerd of 

vervang de batterijen en probeer deze opnieuw te starten. 
• Schroef de achterklep niet los, want dit kan schade veroorzaken. 
• Stop nooit batterijen in je mond. Als u het inslikt, neem dan contact op met uw arts of het 

plaatselijke antigifcentrum. 
• Sluit de batterijen nooit kort. 
• Houd de batterij uit de buurt van kinderen. 
• Alleen de aanbevolen batterijen of gelijkwaardig moeten worden gebruikt, volt en grootte. 
• Wanneer u batterijen vervangt, moet u ervoor zorgen dat u ze onder de juiste polariteit plaatst 

zoals aangegeven in het batterijcompartiment. 
• Batterijen kunnen brandbare materialen bevatten. Als batterijen niet correct worden behandeld, 

kunnen ze lekken, erg heet worden, ontbranden of zelfs exploderen, wat uw apparaat en / of uw 
gezondheid kan schaden. 

• Controleer voordat u de batterijen plaatst of de contacten in het apparaat en op de batterijen 
schoon zijn en maak ze indien nodig schoon. 

• Gebruik alleen nieuwe batterijen. 
• Gebruik geen oplaadbare batterijen. 
• Probeer nooit normale batterijen op te laden. Explosiegevaar! 
• Stel de batterijen nooit bloot aan overmatige hitte zoals zonlicht, vuur of iets dergelijks. Er is een 

verhoogd risico op lekkage. 
• De bevoorradingsterminals mogen niet kortgesloten worden. 
• Lege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd en veilig worden weggegooid. 
• Gooi nooit batterijen in een vuur. 
• Haal de batterijen uit elkaar of vervorm ze. 
• Verwijder lekkende batterijen onmiddellijk uit het apparaat. Vermijd contact met huid, ogen en 

slijmvliezen. Als deze gebieden in contact komen met batterijzuur, spoel ze dan onmiddellijk met 
veel schoon water en neem onmiddellijk contact op met een arts. Er is een risico op corrosie 
door accuzuur. 

• Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en personen met verminderde 
fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens of gebrek aan ervaring en kennis als ze toezicht of 
instructie hebben gekregen over het gebruik van het apparaat op een veilige manier en de 
gevaren begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud door 
gebruikers mogen niet zonder toezicht door kinderen worden uitgevoerd. 
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• Afmetingen product: 20 x 15 x 1.6CM 
• Gewicht van het product: 380 g 
• Indicatie batterij bijna leeg en overbelasting 
• Automatisch uitschakelen 

 
VVOOOORR  HHEETT  EEEERRSSTTEE  GGEEBBRRUUIIKK  //  PPLLAAAATTSS  OOFF  VVEERRVVAANNGG  DDEE  BBAATTTTEERRIIJJ  

• Zorg ervoor dat alle verpakkingen van het product zijn verwijderd.  
• Zoek het batterijcompartiment aan de onderkant van de weegschaal en verwijder het deksel. 
• Verwijder de oude batterij uit het batterijcompartiment. 
• Plaats de nieuwe batterij en zorg ervoor dat deze op de juiste manier is geplaatst. 
• Plaats de klep terug op zijn plaats. 

 
HHEETT  TTOOEESSTTEELL  GGEEBBRRUUIIKKEENN  

Opmerking: Aanraakgevoelige bedieningselementen – druk zachtjes aan. 
1. Om de weegschaal in te schakelen, plaatst u deze op een gelijkmatig oppervlak en drukt u 

op de aan/uit/tarrabediening. Zodra het gewicht op het display nul aangeeft, is de 
weegschaal klaar voor gebruik. 

2. Plaats het te wegen voorwerp zorgvuldig op de weegschaal. 
3. Druk op Unit Control om de gewenste eenheden te selecteren. 
4. Als u de weegschaal wilt uitschakelen, houdt u de aan/uit/tarra-bediening ingedrukt. 
Waarschuwing:  

• Overbelastingsindicatie: De weegschaal kan nauwkeurig meten tot 5 kg. Wanneer het 
gewicht meer dan 5 kg bedraagt, toont het LCD-display "O_LD" (zie figuur 1) 
 
 
 
 
 

Figuur 1 
• Indicatie batterij bijna leeg: Wanneer de batterijen bijna leeg zijn, toont het LCD-

scherm "L0" (zie figuur 2) 
 
 
 
 
 

Figuur 2 
 
DDEE  TTAARRRRAAFFUUNNCCTTIIEE  GGEEBBRRUUIIKKEENN  

1. Plaats uw lege container op de weegschaal. Het LCD-display toont het gewicht van de 
container. 

2. Druk op de aan/uit/tarraregeling om het gewicht van de container te verwijderen en uw 
ingrediënten in de container te plaatsen. Het LCD-scherm toont nu alleen het gewicht van 
de ingrediënten. 

3. Wanneer u de ingrediënten of container verwijdert, geeft de weegschaal een negatieve 
belastingswaarde weer. Druk op de aan/uit/tarracontrole om de waarde op nul te zetten. 

 
RREEIINNIIGGIINNGG  

• Maak de weegschaal schoon met een vochtige doek en droog deze af voor opslag. 
Voorzichtigheid: 

• Gebruik geen oplosmiddelen of producten met een zure of base pH zoals bleekmiddel 
of schurende producten om het apparaat te reinigen.  

• Dompel de weegschaal nooit onder in water of een andere vloeistof of plaats deze 
onder stromend water. 
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 9 

                  FFRR  ––  BBAALLAANNCCEE  DDEE  CCUUIISSIINNEE  NNUUMMEERRIIQQUUEE  
 
PPRRÉÉCCAAUUTTIIOONNSS  DDEE  SSÉÉCCUURRIITTÉÉ  IIMMPPOORRTTAANNTTEESS  
Avant d'utiliser le produit, lisez attentivement ce manuel et familiarisez-vous avec toutes les 
recommandations de sécurité et d'utilisation appropriées pour l'appareil. Conservez le manuel pour 
référence future. 
 
Lors de l'utilisation d'appareils électriques, les précautions de sécurité de base doivent toujours être suivies. 
Il s'agit notamment des éléments suivants : 

• Avant d'utiliser le produit, lisez attentivement ce manuel et familiarisez-vous avec toutes les 
recommandations de sécurité et d'utilisation appropriées pour l'appareil. Conservez le manuel 
pour référence future.  

• Si le produit est transféré ou revendu à un autre utilisateur, il est nécessaire d'inclure le manuel 
d'utilisation car il fait partie intégrante du produit. 

• L'appareil doit être utilisé sur une surface plane, plane et stable résistante à la chaleur.   
• Retirez la batterie de la balance si elle n'a pas été utilisée depuis longtemps. 
• N'empilez rien sur la balance pendant le stockage. 
• Ne mettez pas la balance en position verticale, mais seulement en position plate. 
• Ne laissez pas tomber ou ne frappez pas la balance car cela pourrait endommager le capteur et 

le panneau de verre. 
• Pour assurer la longévité de la balance, veuillez ne pas la mettre dans un environnement humide 

ou chaud. 
• Lorsque la balance ne fonctionne pas, veuillez vérifier que les piles ne sont pas installées 

correctement ou changez les piles, puis essayez de la redémarrer. 
• Ne dévissez pas le capot arrière car cela pourrait causer des dommages. 
• Ne mettez jamais de piles dans votre bouche. En cas d'ingestion, communiquez avec votre 

médecin ou un centre antipoison local. 
• Ne court-circuitez jamais les piles. 
• Gardez la batterie hors de portée des enfants. 
• Seules les piles recommandées ou équivalentes doivent être utilisées, volts et taille. 
• Lorsque vous remplacez les piles, assurez-vous de les insérer sous la polarité correcte indiquée 

dans le compartiment à piles. 
• Les batteries peuvent contenir des matériaux combustibles. Si elles ne sont pas manipulées 

correctement, les batteries peuvent fuir, devenir très chaudes, s'enflammer ou même exploser, 
ce qui pourrait endommager votre appareil et / ou votre santé. 

• Avant d'insérer les piles, vérifiez que les contacts de l'appareil et des piles sont propres et, si 
nécessaire, nettoyez-les. 

• N'utilisez que des piles neuves. 
• N'utilisez pas de piles rechargeables. 
• N'essayez jamais de recharger des batteries normales. Danger d'explosion! 
• N'exposez jamais les piles à une chaleur excessive comme le soleil, le feu ou similaire. Il y a un 

risque accru de fuite. 
• Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées. 
• Les piles épuisées doivent être retirées de l'appareil et éliminées en toute sécurité. 
• Ne jetez jamais de piles dans un feu. 
• Démontez ou déformez les piles. 
• Retirez immédiatement les piles qui fuient de l'appareil. Évitez tout contact avec la peau, les yeux 

et les muqueuses. Si ces zones entrent en contact avec l'acide de la batterie, rincez-les 
immédiatement à l'eau claire et contactez immédiatement un médecin. Il existe un risque de 
corrosion dû à l'acide de la batterie. 

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience et de 
connaissances si elles ont reçu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation de 
l'appareil de manière sûre et comprennent les dangers encourus. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien de l'utilisateur ne doivent pas être effectués par 
des enfants sans surveillance. 
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• Précision de mesure: 1 g / 1 lb / 1 ml / 0,1 fl.oz 
• Alimentation: 1 x 3V CR2032 batterie au lithium (incluse) 
• Dimensions du produit: 20 x 15 x 1.6CM 
• Poids du produit: 380 g 
• Batterie faible et indication de surcharge 
• Mise hors tension automatique 

 
AAVVAANNTT  LLAA  PPRREEMMIIÈÈRREE  UUTTIILLIISSAATTIIOONN  //  IINNSSÉÉRREEZZ  OOUU  CCHHAANNGGEEZZ  LLAA  BBAATTTTEERRIIEE  

• Assurez-vous que tout l'emballage du produit a été retiré.  
• Repérez le compartiment à piles sous la balance et retirez le couvercle. 
• Retirez l'ancienne batterie du compartiment à piles. 
• Insérez la nouvelle batterie et assurez-vous qu'elle a été insérée correctement. 
• Remettez le couvercle en position. 

 
UUTTIILLIISSAATTIIOONN  DDEE  LL''AAPPPPLLIIAANNCCEE  

Remarque : Commandes tactiles – appuyez doucement. 
1. Pour activer la balance, placez-la sur une surface plane et appuyez sur le contrôle 

marche/arrêt/tare. Dès que le poids sur l'écran indique zéro, la balance est prête à l'emploi. 
2. Placez l'article à peser soigneusement sur la balance. 
3. Appuyez sur le bouton Contrôle d'unité pour sélectionner les unités requises. 
4. Pour désactiver la balance, maintenez enfoncée la commande On/Off/Tare. 
Avertissement:  

• Indication de surcharge: La balance peut mesurer avec précision jusqu'à 5 kg. Lorsque 
le poids dépasse 5 kg, l'écran LCD affiche « O_LD » (voir Figure 1). 
 
 
 
 
 

Graphique 1 
• Indication de batterie faible : lorsque les piles sont faibles, l'écran LCD affiche « L0 » 

(voir Figure 2). 
 
 
 
 
 

Graphique 2 
 
UUTTIILLIISSAATTIIOONN  DDEE  LLAA  FFOONNCCTTIIOONN  TTAARREE  

1. Placez votre contenant vide sur la balance. L'écran LCD affiche le poids du conteneur. 
2. Appuyez sur le bouton On/Off/Tare Control pour effacer le poids du contenant et placez vos 

ingrédients dans le contenant. L'écran LCD affiche désormais uniquement le poids des 
ingrédients. 

3. Lorsque vous retirez les ingrédients ou le contenant, la balance affiche une valeur de charge 
négative. Appuyez sur le contrôle On/Off/Tare pour réinitialiser la valeur à zéro. 

 
NNEETTTTOOYYAAGGEE  

• Nettoyez la balance avec un chiffon humide et séchez-la avant de la ranger. 
Prudence: 

• N'utilisez pas de solvants ou de produits ayant un pH acide ou basique, comme de 
l'eau de Javel, ou des produits abrasifs, pour nettoyer l'appareil.  

• Ne jamais immerger la balance dans de l'eau ou tout autre liquide ou la placer sous 
l'eau courante. 

  
  
ÉÉLLIIMMIINNAATTIIOONN  RREESSPPEECCTTUUEEUUSSEE  DDEE  LL''EENNVVIIRROONNNNEEMMEENNTT  
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                  DDEE  ––  DDIIGGIITTAALLEE  KKÜÜCCHHEENNWWAAAAGGEE  
 
WWIICCHHTTIIGGEE  SSIICCHHEERRHHEEIITTSSHHIINNWWEEIISSEE  
Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch und machen Sie sich mit 
allen Sicherheits- und Verwendungsempfehlungen für das Gerät vertraut. Bewahren Sie das Handbuch zum 
späteren Nachschlagen auf. 
 
Bei der Verwendung von Elektrogeräten sollten immer grundlegende Sicherheitsvorkehrungen getroffen 
werden. Dazu gehören die folgenden: 

• Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch und machen Sie 
sich mit allen Sicherheits- und Verwendungsempfehlungen für das Gerät vertraut. Bewahren Sie 
das Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.  

• Wenn das Produkt an einen anderen Benutzer übertragen oder weiterverkauft wird, muss die 
Bedienungsanleitung beigefügt werden, da sie ein integraler Bestandteil des Produkts ist. 

• Das Gerät sollte auf einer ebenen, ebenen und stabilen, hitzebeständigen Oberfläche verwendet 
werden.   

• Nehmen Sie die Batterie aus der Waage, wenn sie längere Zeit nicht benutzt wurde. 
• Stapeln Sie während der Lagerung nichts auf der Waage. 
• Stellen Sie die Waage nicht aufrecht hin, sondern legen Sie sie nur flach hin. 
• Lassen Sie die Waage nicht fallen und stoßen Sie sie nicht an, da dies den Sensor und die 

Glasscheibe beschädigen kann. 
• Um die Langlebigkeit der Waage zu gewährleisten, stellen Sie sie bitte nicht in eine nasse oder 

heiße Umgebung. 
• Wenn die Waage nicht funktioniert, überprüfen Sie bitte, ob die Batterien falsch eingelegt sind, 

oder wechseln Sie die Batterien und versuchen Sie dann erneut, sie zu starten. 
• Schrauben Sie die hintere Abdeckung nicht ab, da dies zu Schäden führen kann. 
• Nehmen Sie niemals Batterien in den Mund. Wenden Sie sich bei Verschlucken an Ihren Arzt oder 

die örtliche Giftnotrufzentrale. 
• Schließen Sie die Batterien niemals kurz. 
• Halten Sie den Akku von Kindern fern. 
• Es dürfen nur die empfohlenen Batterien oder gleichwertige Batterien verwendet werden, Volt 

und Größe. 
• Achten Sie beim Austausch von Batterien darauf, dass Sie sie mit der richtigen Polarität einlegen, 

die im Batteriefach angegeben ist. 
• Batterien können brennbare Materialien enthalten. Bei unsachgemäßer Handhabung können 

Batterien auslaufen, sehr heiß werden, sich entzünden oder sogar explodieren, was Ihr Gerät 
und/oder Ihre Gesundheit schädigen kann. 

• Überprüfen Sie vor dem Einlegen der Batterien, ob die Kontakte im Gerät und an den Batterien 
sauber sind, und reinigen Sie sie gegebenenfalls. 

• Verwenden Sie nur neue Batterien. 
• Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien. 
• Versuchen Sie niemals, normale Batterien aufzuladen. Explosionsgefahr! 
• Setzen Sie die Batterien niemals übermäßiger Hitze wie Sonnenschein, Feuer oder ähnlichem 

aus. Es besteht ein erhöhtes Risiko von Leckagen. 
• Die Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden. 
• Erschöpfte Batterien sind aus dem Gerät zu entfernen und sicher zu entsorgen. 
• Werfen Sie Batterien niemals ins Feuer. 
• Nehmen Sie die Batterien auseinander oder verformen Sie sie. 
• Entfernen Sie auslaufende Batterien sofort aus dem Gerät. Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, 

Augen und Schleimhäuten. Wenn diese Stellen mit Batteriesäure in Berührung kommen, spülen 
Sie sie sofort mit viel klarem Wasser ab und wenden Sie sich sofort an einen Arzt. Es besteht 
Korrosionsgefahr durch Batteriesäure. 

• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen verwendet 
werden, wenn sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des Geräts eingewiesen wurden 
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• Maximale Kapazität: 5 kg / 11lb / 5000 ml / 176,4 fl.oz 
• Messgenauigkeit: 1 g / 1 lb / 1 ml / 0,1 fl.oz 
• Stromversorgung: 1 x 3V CR2032 Lithiumbatterie (im Lieferumfang enthalten) 
• Produktabmessungen: 20 x 15 x 1.6CM 
• Produktgewicht: 380 g 
• Anzeige bei niedrigem Batteriestand und Überlastung 
• Automatische Abschaltung 

 
VVOORR  DDEEMM  EERRSSTTEENN  GGEEBBRRAAUUCCHH  //  BBAATTTTEERRIIEE  EEIINNLLEEGGEENN  OODDEERR  WWEECCHHSSEELLNN  

• Stellen Sie sicher, dass alle Verpackungen des Produkts entfernt wurden.  
• Suchen Sie das Batteriefach an der Unterseite der Waage und entfernen Sie die Abdeckung. 
• Entfernen Sie die alte Batterie aus dem Batteriefach. 
• Legen Sie den neuen Akku ein und stellen Sie sicher, dass er richtig herum eingelegt ist. 
• Bringen Sie die Abdeckung wieder in Position. 

 
VVEERRWWEENNDDUUNNGG  DDEESS  GGEERRÄÄTTSS  

Hinweis: Berührungsempfindliche Bedienelemente – leicht drücken. 
1. Um die Waage einzuschalten, stellen Sie sie auf eine ebene Fläche und drücken Sie den Ein-

/Aus-/Tara-Regler. Sobald das Gewicht auf dem Display Null anzeigt, ist die Waage 
einsatzbereit. 

2. Legen Sie den zu wiegenden Gegenstand vorsichtig auf die Waage. 
3. Drücken Sie die Gerätesteuerung, um die gewünschten Einheiten auszuwählen. 
4. Um die Skala auszuschalten, halten Sie den Ein-/Aus-/Tara-Regler gedrückt. 
Warnung:  

• Überlastanzeige: Die Waage kann bis zu 5 kg genau messen. Wenn das Gewicht 5 kg 
überschreitet, zeigt das LCD-Display "O_LD" an (siehe Abbildung 1) 
 
 
 
 
 

Abbildung 1 
• Anzeige bei niedrigem Batteriestand: Wenn die Batterien fast leer sind, zeigt das LCD-

Display "L0" an (siehe Abbildung 2) 
 
 
 
 
 

Abbildung 2 
 
VVEERRWWEENNDDEENN  DDEERR  TTAARRAA--FFUUNNKKTTIIOONN  

1. Stellen Sie Ihren leeren Behälter auf die Waage. Das LCD-Display zeigt das Gewicht des 
Behälters an. 

2. Drücken Sie den Ein-/Aus-/Tara-Regler, um das Gewicht des Behälters zu verringern und 
Ihre Zutaten in den Behälter zu legen. Das LCD-Display zeigt nun nur noch das Gewicht der 
Zutaten an. 

3. Wenn Sie die Zutaten oder den Behälter entfernen, zeigt die Waage einen negativen 
Belastungswert an. Drücken Sie den Ein-/Aus-/Tara-Regler, um den Wert auf Null 
zurückzusetzen. 

 
RREEIINNIIGGUUNNGG  

• Reinigen Sie die Waage mit einem feuchten Tuch und trocknen Sie sie vor der Lagerung. 
Vorsicht: 

• Verwenden Sie zum Reinigen des Geräts keine Lösungsmittel oder Produkte mit 
saurem oder basischem pH-Wert wie Bleichmittel oder Scheuermittel.  
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                  IITT  ––  BBIILLAANNCCIIAA  DDAA  CCUUCCIINNAA  DDIIGGIITTAALLEE  
 
IIMMPPOORRTTAANNTTII  PPRREECCAAUUZZIIOONNII  DDII  SSIICCUURREEZZZZAA  
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale e familiarizzare con tutte le 
raccomandazioni di sicurezza e di utilizzo corretto per l'apparecchio. Conservare il manuale per riferimento 
futuro. 
 
Quando si utilizzano apparecchi elettrici, è necessario seguire sempre le precauzioni di sicurezza di base. 
Questi includono quanto segue: 

• Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale e familiarizzare con tutte le 
raccomandazioni di sicurezza e di utilizzo corretto per l'apparecchio. Conservare il manuale per 
riferimento futuro.  

• Se il prodotto viene trasferito o rivenduto ad un altro utente, è necessario includere il manuale 
utente in quanto è parte integrante del prodotto. 

• L'apparecchio deve essere utilizzato su una superficie piana, piana e stabile resistente al calore.   
• Rimuovere la batteria dalla bilancia se non è stata utilizzata per un lungo periodo di tempo. 
• Non impilare nulla sulla bilancia durante lo stoccaggio. 
• Non mettere la bilancia in posizione verticale, ma solo in posizione piana. 
• Non far cadere o battere la bilancia in quanto ciò potrebbe danneggiare il sensore e il pannello di 

vetro. 
• Per garantire la longevità della bilancia, si prega di non metterla in un ambiente umido o caldo. 
• Quando la bilancia non funziona, controlla che le batterie siano installate in modo errato o 

sostituiscile, quindi prova a riavviarla. 
• Non svitare il coperchio posteriore in quanto ciò potrebbe causare danni. 
• Non mettere mai le batterie in bocca. In caso di ingestione, contattare il medico o il centro 

antiveleni locale. 
• Non cortocircuitare mai le batterie. 
• Tenere la batteria lontano dalla portata dei bambini. 
• Devono essere utilizzate solo le batterie consigliate o equivalenti, volt e dimensioni. 
• Quando si sostituiscono le batterie, assicurarsi di inserirle sotto la polarità corretta come indicato 

all'interno del vano batterie. 
• Le batterie possono contenere materiali combustibili. Se non maneggiate correttamente, le 

batterie possono perdere, diventare molto calde, infiammarsi o addirittura esplodere, il che 
potrebbe danneggiare l'apparecchio e/o la salute. 

• Prima di inserire le batterie, verificare che i contatti nel dispositivo e sulle batterie siano puliti e, 
se necessario, pulirli. 

• Utilizzare solo batterie nuove. 
• Non utilizzare batterie ricaricabili. 
• Non tentare mai di ricaricare le normali batterie. Pericolo di esplosione! 
• Non esporre mai le batterie a calore eccessivo come sole, fuoco o simili. C'è un aumento del 

rischio di perdite. 
• I terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati. 
• Le batterie esauste devono essere rimosse dall'apparecchio e smaltite in modo sicuro. 
• Non gettare mai le batterie nel fuoco. 
• Smontare o deformare le batterie. 
• Rimuovere immediatamente le batterie che perdono dal dispositivo. Evitare il contatto con la 

pelle, gli occhi e le mucose. Se queste aree vengono a contatto con l'acido della batteria, 
sciacquarle immediatamente con abbondante acqua pulita e contattare immediatamente un 
medico. Esiste il rischio di corrosione a causa dell'acido della batteria. 

• Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da 
persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o mancanza di esperienza e 
conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso dell'apparecchio in modo sicuro 
e comprendono i rischi connessi. I bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la 
manutenzione dell'utente non devono essere effettuate da bambini senza supervisione. 
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• Alimentazione: 1 x 3V CR2032 batteria al litio (inclusa) 
• Dimensioni del prodotto: 20 x 15 x 1.6CM 
• Peso del prodotto: 380 g 
• Batteria scarica e indicazione di sovraccarico 
• Spegnimento automatico 

 
PPRRIIMMAA  DDEELL  PPRRIIMMOO  UUTTIILLIIZZZZOO  //  IINNSSEERRIIRREE  OO  SSOOSSTTIITTUUIIRREE  LLAA  BBAATTTTEERRIIAA  

• Assicurarsi che tutta la confezione del prodotto sia stata rimossa.  
• Posizionare il vano batterie sul lato inferiore della bilancia e rimuovere il coperchio. 
• Rimuovere la vecchia batteria dal vano batteria. 
• Inserire la nuova batteria e assicurarsi che sia stata inserita nel modo corretto. 
• Riposizionare il coperchio in posizione. 

 
UUTTIILLIIZZZZOO  DDEELLLL''AAPPPPLLIIAANNCCEE  

Nota: controlli sensibili al tocco: premere delicatamente. 
1. Per accendere la bilancia, posizionarla su una superficie piana e premere il controllo 

On/Off/Tara. Non appena il peso sul display legge zero, la bilancia è pronta per l'uso. 
2. Posizionare l'articolo da pesare accuratamente sulla bilancia. 
3. Premere Unit Control per selezionare le unità desiderate. 
4. Per disattivare la bilancia, tenere premuto il controllo On/Off/Tara. 
Avvertimento:  

• Indicazione di sovraccarico: la bilancia può misurare con precisione fino a 5 kg. 
Quando il peso supera i 5 kg, il display LCD mostrerà "O_LD" (vedere Figura 1) 
 
 
 
 
 

Figura 1 
• Indicazione di batteria scarica: quando le batterie sono scariche, il display LCD 

mostrerà "L0" (vedere la Figura 2) 
 
 
 
 
 

Figura 2 
 
UUTTIILLIIZZZZOO  DDEELLLLAA  FFUUNNZZIIOONNEE  TTAARRAA  

1. Posiziona il tuo contenitore vuoto sulla bilancia. Il display LCD mostrerà il peso del 
contenitore. 

2. Premere il controllo On/Off/Tare per eliminare il peso del contenitore e inserire gli 
ingredienti nel contenitore. Il display LCD ora mostrerà solo il peso degli ingredienti. 

3. Quando si rimuovono gli ingredienti o il contenitore, la bilancia mostrerà un valore di carico 
negativo. Premere il controllo On/Off/Tare per azzerare il valore. 

 
PPUULLIITTUURRAA  

• Pulire la bilancia con un panno umido e asciugarla prima di riporla. 
Cautela: 

• Non utilizzare solventi o prodotti con pH acido o basico come candeggina o prodotti 
abrasivi per la pulizia dell'apparecchio.  

• Non immergere mai la bilancia in acqua o altro liquido o metterla sotto l'acqua 
corrente. 

  
  
  
  

- 20 - - 21 -

VRD919102949-526984_2024-10688-8087_Kitchen Scale - Black_MANUAL.indd   20VRD919102949-526984_2024-10688-8087_Kitchen Scale - Black_MANUAL.indd   20 05-11-2024   09:3305-11-2024   09:33



- 20 - - 21 -

VRD919102949-526984_2024-10688-8087_Kitchen Scale - Black_MANUAL.indd   21VRD919102949-526984_2024-10688-8087_Kitchen Scale - Black_MANUAL.indd   21 05-11-2024   09:3305-11-2024   09:33



 21 

                  EESS  ––  BBÁÁSSCCUULLAA  DDIIGGIITTAALL  DDEE  CCOOCCIINNAA  
 
PPRREECCAAUUCCIIOONNEESS  DDEE  SSEEGGUURRIIDDAADD  IIMMPPOORRTTAANNTTEESS  
Antes de usar el producto, lea este manual cuidadosamente y familiarícese con todas las recomendaciones 
de seguridad y uso adecuado para el aparato. Guarde el manual para futuras referencias. 
 
Al usar aparatos eléctricos, siempre se deben seguir las precauciones básicas de seguridad. Entre ellas se 
incluyen las siguientes: 

• Antes de usar el producto, lea este manual cuidadosamente y familiarícese con todas las 
recomendaciones de seguridad y uso adecuado para el aparato. Guarde el manual para futuras 
referencias.  

• Si el producto se transfiere o revende a otro usuario, es necesario incluir el manual del usuario, ya 
que es una parte integral del producto. 

• El aparato debe utilizarse sobre una superficie nivelada, plana y estable resistente al calor.   
• Retire la batería de la báscula si no se ha utilizado durante mucho tiempo. 
• No apile nada en la báscula durante el almacenamiento. 
• No coloque la báscula en posición vertical, solo coloque en posición plana. 
• No deje caer ni golpee la báscula, ya que esto puede dañar el sensor y el panel de vidrio. 
• Para garantizar la longevidad de la báscula, no la coloque en un ambiente húmedo o caluroso. 
• Cuando la báscula no funcione, compruebe que las baterías estén instaladas incorrectamente o 

cámbielas y, a continuación, intente volver a arrancarlas. 
• No desenrosque la cubierta trasera, ya que esto puede causar daños. 
• Nunca te pongas pilas en la boca. Si se ingiere, comuníquese con su médico o con el centro local 

de control de envenenamientos. 
• Nunca cortocircuite las baterías. 
• Mantenga la batería lejos de los niños. 
• Solo se deben usar las baterías recomendadas o equivalentes, voltios y tamaño. 
• Cuando reemplace las baterías, asegúrese de insertarlas debajo de la polaridad correcta como 

se indica dentro del compartimiento de la batería. 
• Las baterías pueden contener materiales combustibles. Si no se manejan correctamente, las 

baterías pueden tener fugas, calentarse mucho, encenderse o incluso explotar, lo que podría 
dañar su electrodoméstico y / o su salud. 

• Antes de insertar las baterías, compruebe que los contactos del dispositivo y de las baterías 
estén limpios y, si es necesario, límpielos. 

• Solo use baterías nuevas. 
• No utilice pilas recargables. 
• Nunca intente recargar las baterías normales. ¡Peligro de explosión! 
• Nunca exponga las baterías a un calor excesivo como la luz solar, el fuego o similares. Existe un 

mayor riesgo de fugas. 
• Los terminales de suministro no deben cortocircuitarse. 
• Las baterías agotadas deben retirarse del aparato y desecharse de forma segura. 
• Nunca arroje baterías al fuego. 
• Desmonte o deforme las baterías. 
• Retire las baterías con fugas del dispositivo inmediatamente. Evite el contacto con la piel, los 

ojos y las membranas mucosas. Si estas áreas entran en contacto con el ácido de la batería, 
enjuáguelas inmediatamente con abundante agua limpia y comuníquese con un médico de 
inmediato. Existe un riesgo de corrosión debido al ácido de la batería. 

• Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y conocimiento si se les ha dado 
supervisión o instrucción sobre el uso del aparato de manera segura y entienden los peligros 
involucrados. Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento del usuario 
no serán realizados por niños sin supervisión. 

• Este producto contiene una pila de botón / moneda. Si se traga la pila de botón / moneda, puede 
causar varias quemaduras internas en solo 2 horas y puede provocar la muerte. Mantenga las 
baterías nuevas y usadas lejos de los niños. 
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• Apagado automático 
 
AANNTTEESS  DDEELL  PPRRIIMMEERR  UUSSOO  //  IINNSSEERRTTEE  OO  CCAAMMBBIIEE  LLAA  BBAATTEERRÍÍAA  

• Asegúrese de que se haya retirado todo el embalaje del producto.  
• Localice el compartimento de la batería en la parte inferior de la báscula y retire la tapa. 
• Retire la batería vieja del compartimento de la batería. 
• Inserte la batería nueva y asegúrese de que se haya insertado correctamente hacia arriba. 
• Vuelva a colocar la tapa en su posición. 

 
UUSSOO  DDEELL  DDIISSPPOOSSIITTIIVVOO  

Nota: Controles sensibles al tacto: presione suavemente. 
1. Para encender la báscula, colóquela sobre una superficie uniforme y pulse el control de 

encendido/apagado/tara. Tan pronto como el peso en la pantalla indica cero, la báscula 
está lista para su uso. 

2. Coloque el artículo a pesar cuidadosamente en la báscula. 
3. Pulse el control de unidad para seleccionar las unidades necesarias. 
4. Para apagar la báscula, mantenga pulsado el control de encendido/apagado/tara. 
Advertencia:  

• Indicación de sobrecarga: La báscula puede medir con precisión hasta 5 kg. Cuando 
el peso supera los 5 kg, la pantalla LCD mostrará "O_LD" (consulte la figura 1) 
 
 
 
 
 

Figura 1 
• Indicación de batería baja: Cuando las baterías están bajas, la pantalla LCD mostrará 

"L0" (consulte la figura 2) 
 
 
 
 
 

Figura 2 
 
UUSSOO  DDEE  LLAA  FFUUNNCCIIÓÓNN  TTAARRAA  

1. Coloque su recipiente vacío en la báscula. La pantalla LCD mostrará el peso del contenedor. 
2. Presione el control de encendido / apagado / tara para eliminar el peso del recipiente y 

colocar sus ingredientes en el recipiente. La pantalla LCD ahora mostrará solo el peso de los 
ingredientes. 

3. Cuando retire los ingredientes o el recipiente, la báscula mostrará un valor de carga 
negativo. Pulse el control de encendido/apagado/tara para restablecer el valor a cero. 

 
LLIIMMPPIIEEZZAA  

• Limpie la báscula con un paño húmedo y séquela antes de guardarla. 
Cautela: 

• No utilice disolventes, o productos con un pH ácido o base, como lejía, o productos 
abrasivos, para limpiar el aparato.  

• Nunca sumerja la báscula en agua o cualquier otro líquido ni la coloque bajo agua 
corriente. 

  
  
  
  
  
EELLIIMMIINNAACCIIÓÓNN  RREESSPPEETTUUOOSSAA  CCOONN  EELL  MMEEDDIIOO  AAMMBBIIEENNTTEE  
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                  SSLL  ––  DDIIGGIITTAALLNNAA  KKUUHHIINNJJSSKKAA  TTEEHHTTNNIICCAA  
 
PPOOMMEEMMBBNNII  VVAARRNNOOSSTTNNII  UUKKRREEPPII  
Pred uporabo izdelka natančno preberite ta priročnik in se seznanite z vsemi varnostnimi in pravilnimi 
priporočili za uporabo aparata. Obdržite priročnik za prihodnjo uporabo. 
 
Pri uporabi električnih naprav je treba vedno upoštevati osnovne varnostne ukrepe. Te vključujejo naslednje: 

• Pred uporabo izdelka natančno preberite ta priročnik in se seznanite z vsemi varnostnimi in 
pravilnimi priporočili za uporabo aparata. Obdržite priročnik za prihodnjo uporabo.  

• Če se izdelek prenese ali preproda drugemu uporabniku, je treba vključiti priročnik za uporabo, 
saj je sestavni del izdelka. 

• Napravo je treba uporabljati na ravni, ravni in stabilni toplotno odporni površini.   
• Baterijo odstranite iz tehtnice, če je že dolgo ne uporabljate. 
• Med shranjevanjem ne zlagajte ničesar na tehtnico. 
• Lestvice ne postavljajte v pokončni položaj, temveč ležite v ravnem položaju. 
• Tehtnice ne spuščajte in ne trkajte, saj lahko s tem poškodujete senzor in stekleno ploščo. 
• Da bi zagotovili dolgo življenjsko dobo tehtnice, je ne postavljajte v mokro ali vroče okolje. 
• Če tehtnica ne deluje, preverite, ali baterije niso pravilno nameščene, ali zamenjajte baterije in jih 

poskusite znova zagnati. 
• Zadnjega pokrova ne odvijajte, saj lahko to povzroči poškodbe. 
• Baterij nikoli ne dajajte v usta. Pri zaužitju se posvetujte z zdravnikom ali lokalnim centrom za 

nadzor zastrupitev. 
• Nikoli ne kratkega stika baterij. 
• Baterije ne približujte otrokom. 
• Uporabljati je treba samo priporočene baterije ali ekvivalent, volte in velikost. 
• Pri zamenjavi baterij pazite, da jih vstavite pod pravilno polarnostjo, kot je navedeno v prostoru za 

baterije. 
• Baterije lahko vsebujejo gorljive materiale. Če z baterijami ne ravnate pravilno, lahko puščajo, 

postanejo zelo vroče, se vžgejo ali celo eksplodirajo, kar lahko poškoduje vašo napravo in/ali 
zdravje. 

• Preden vstavite baterije, preverite, ali so kontakti v napravi in na baterijah čisti, in jih po potrebi 
očistite. 

• Uporabljajte samo nove baterije. 
• Ne uporabljajte polnilnih baterij. 
• Nikoli ne poskušajte napolniti običajnih baterij. Nevarnost eksplozije! 
• Baterij nikoli ne izpostavljajte prekomerni vročini, kot so sonce, ogenj ali podobno. Obstaja 

povečano tveganje uhajanja. 
• Terminali za oskrbo ne smejo biti v kratkem stiku. 
• Izpraznjene baterije je treba odstraniti iz naprave in varno odstraniti. 
• Baterij nikoli ne mečite v ogenj. 
• Baterije razstavite ali deformirajte. 
• Baterije, ki puščajo, takoj odstranite iz naprave. Izogibajte se stiku s kožo, očmi in sluznicami. Če 

ta območja pridejo v stik z baterijsko kislino, jih takoj sperite z veliko čiste vode in se takoj 
posvetujte z zdravnikom. Obstaja nevarnost korozije zaradi baterijske kisline. 

• To napravo lahko uporabljajo otroci, starejši od 8 let, in osebe z zmanjšanimi telesnimi, 
senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkušenj in znanja, če so dobili nadzor 
ali navodila v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo s tem povezane nevarnosti. Otroci se ne 
smejo igrati z aparatom. Čiščenje in vzdrževanje uporabnikov otroci ne smejo opravljati brez 
nadzora. 

• Ta izdelek vsebuje baterijo kovanca / gumbaste celice. Če se baterija kovanca / gumba pogoltne, 
lahko povzroči več notranjih opeklin v samo 2 urah in lahko povzroči smrt. Nove in rabljene 
baterije hranite proč od otrok. 

• Če se prostor za baterije ne zapre varno, prenehajte uporabljati izdelek in ga hranite proč od 
otrok. 
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• Vstavite novo baterijo in se prepričajte, da je bila pravilno vstavljena. 
• Pokrov postavite nazaj v položaj. 

 
UUPPOORRAABBAA  NNAAPPRRAAVVEE  

Opomba: kontrolniki, občutljivi na dotik – nežno pritisnite. 
1. Če želite vklopiti tehtnico, jo postavite na ravno površino in pritisnite kontrolnik za 

vklop/izklop/taro. Takoj, ko teža na zaslonu prebere nič, je tehtnica pripravljena za uporabo. 
2. Predmet, ki ga želite stehtati, previdno postavite na merilo. 
3. Pritisnite kontrolnik enote, da izberete zahtevane enote. 
4. Če želite izklopiti tehtnico, pritisnite in pridržite kontrolnik za vklop/izklop/taro. 
Opozorilo:  

• Indikacija preobremenitve: Tehtnica lahko natančno meri do 5 kg. Ko teža presega 5 kg, 
bo na zaslonu LCD prikazano »O_LD« (glejte sliko 1) 
 
 
 
 
 

Slika 1 
• Indikator nizke napolnjenosti baterije: Ko je baterija skoraj prazna, bo na zaslonu LCD 

prikazano »L0« (glejte sliko 2) 
 
 
 
 
 

Slika 2 
 
UUPPOORRAABBAA  FFUUNNKKCCIIJJEE  TTAARRAA  

1. Prazno posodo postavite na tehtnico. Zaslon LCD bo prikazal težo vsebnika. 
2. Pritisnite kontrolnik za vklop/izklop/taro, da očistite težo vsebnika in sestavine položite v 

vsebnik. LCD zaslon bo zdaj prikazoval samo težo sestavin. 
3. Ko odstranite sestavine ali posodo, bo tehtnica pokazala negativno vrednost obremenitve. 

Pritisnite kontrolnik Vklop/Izklop/Tara, da ponastavite vrednost na nič. 
 

ČČIIŠŠČČEENNJJEE  
• Tehtnico očistite z vlažno krpo in jo pred shranjevanjem posušite. 

Previdnost: 
• Za čiščenje naprave ne uporabljajte topil ali izdelkov s kislim ali bazičnim pH, kot so 

belilo, ali abrazivnih izdelkov.  
• Tehtnice nikoli ne potopite v vodo ali katero koli drugo tekočino ali jo postavite pod 

tekočo vodo. 
  
OOKKOOLLJJUU  PPRRIIJJAAZZNNOO  OODDSSTTRRAANNJJEEVVAANNJJEE  
 

Pred odlaganjem naprave/enote odstranite baterijo. Stare baterije ne odstranjujte med 
gospodinjske odpadke, temveč na zbirno postajo na mestu recikliranja ali v trgovino. Za 
informacije o odstranjevanju se posvetujte z občinskim organom ali prodajalcem. 

Ta simbol pomeni, da se ta izdelek ne sme odvreči skupaj z običajnimi gospodinjskimi 
odpadki (2012/19/EU). Proizvode, označene s tem simbolom, je treba ločeno zbirati in 
reciklirati na za to določenih zbirnih mestih. 
Prisotnost nevarnih sestavin v opremi je lahko škodljiva za okolje, npr. povzroči 
kontaminacijo, in posledično predstavlja tveganje za zdravje ljudi. 
Pravilno sortiranje odpadkov v gospodinjstvih ima pomembno vlogo v procesu recikliranja 
odpadne elektronske opreme. Upoštevanje pravil ločenega zbiranja zagotavlja zadostno 
raven varovanja zdravja ljudi in okolja. 
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                  HHRR  ––  DDIIGGIITTAALLNNAA  KKUUHHIINNJJSSKKAA  VVAAGGAA  
 
VVAAŽŽNNAA  SSIIGGUURRNNOOSSNNAA  UUPPOOZZOORREENNJJAA  
Prije uporabe proizvoda pažljivo pročitajte ovaj priručnik i upoznajte se sa svim sigurnosnim i pravilnim 
preporukama za uporabu uređaja. Zadržite priručnik za buduću upotrebu. 
 
Prilikom uporabe električnih uređaja uvijek se treba pridržavati osnovnih sigurnosnih mjera opreza. To 
uključuje sljedeće: 

• Prije uporabe proizvoda pažljivo pročitajte ovaj priručnik i upoznajte se sa svim sigurnosnim i 
pravilnim preporukama za uporabu uređaja. Zadržite priručnik za buduću upotrebu.  

• Ako se proizvod prenosi ili preprodaje drugom korisniku, potrebno je uključiti korisnički priručnik 
jer je sastavni dio proizvoda. 

• Uređaj treba koristiti na ravnoj, ravnoj i stabilnoj površini otpornoj na toplinu.   
• Izvadite bateriju iz vage ako se dugo nije koristila. 
• Tijekom skladištenja nemojte slagati ništa na vagu. 
• Ne stavljajte vagu u uspravan položaj, samo ležeći u ravnom položaju. 
• Nemojte ispuštati ili rušiti vagu jer to može oštetiti senzor i staklenu ploču. 
• Da biste osigurali dugovječnost vage, nemojte je stavljati u mokro ili vruće okruženje. 
• Kada vaga ne radi, provjerite jesu li baterije nepravilno instalirane ili promijenite baterije, a zatim 

je pokušajte ponovno pokrenuti. 
• Ne odvrnite stražnji poklopac jer to može uzrokovati oštećenje. 
• Nikad ne stavljaj baterije u usta. Ako se proguta, obratite se svom liječniku ili lokalnom centru za 

kontrolu otrovanja. 
• Nikada ne kratko spajajte baterije. 
• Držite bateriju podalje od djece. 
• Koriste se samo preporučene baterije ili ekvivalent, volti i veličina. 
• Prilikom zamjene baterija obavezno ih umetnite pod ispravan polaritet kako je naznačeno u 

odjeljku za baterije. 
• Baterije mogu sadržavati zapaljive materijale. Ako se njime ne rukuje ispravno, baterije mogu 

procuriti, postati jako vruće, zapaliti se ili čak eksplodirati, što bi moglo oštetiti vaš uređaj ili / i 
vaše zdravlje. 

• Prije umetanja baterija provjerite jesu li kontakti u uređaju i na baterijama čisti i, ako je potrebno, 
očistite ih. 

• Koristite samo nove baterije. 
• Ne koristite punjive baterije. 
• Nikada ne pokušavajte napuniti normalne baterije. Opasnost od eksplozije! 
• Nikada ne izlažite baterije prekomjernoj toplini poput sunca, vatre ili slično. Postoji povećan rizik 

od curenja. 
• Priključci za opskrbu ne smiju biti kratkog spoja. 
• Iscrpljene baterije moraju se izvaditi iz uređaja i sigurno zbrinuti. 
• Nikad ne bacaj baterije u vatru. 
• Rastavite ili deformirajte baterije. 
• Odmah izvadite baterije koje cure iz uređaja. Izbjegavajte kontakt s kožom, očima i sluznicama. 

Ako ta područja dođu u dodir s kiselinom iz akumulatora, odmah ih isperite s puno čiste vode i 
odmah se obratite liječniku. Postoji rizik od korozije zbog baterijske kiseline. 

• Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili 
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su dobili nadzor ili upute u vezi s 
uporabom uređaja na siguran način i razumiju uključene opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s 
uređajem. Čišćenje i održavanje korisnika ne smiju obavljati djeca bez nadzora. 

• Ovaj proizvod sadrži bateriju ćelije kovanice / gumba. Ako se baterija ćelije novčića / gumba 
proguta, može uzrokovati nekoliko unutarnjih opeklina u samo 2 sata i može dovesti do smrti. 
Nove i rabljene baterije držite podalje od djece. 

• Ako se pretinac za baterije ne zatvori sigurno, prestanite koristiti proizvod i držite ga podalje od 
djece. 
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• Izvadite staru bateriju iz odjeljka za baterije. 
• Umetnite novu bateriju i provjerite je li umetnuta na ispravan način prema gore. 
• Vratite poklopac u položaj. 

 
KKOORRIIŠŠTTEENNJJEE  UURREEĐĐAAJJAA  

Napomena: Kontrole osjetljive na dodir – lagano pritisnite. 
1. Da biste uključili vagu, postavite je na ravnomjernu površinu i pritisnite kontrolu za 

uključivanje/isključivanje/tare kontrolu. Čim težina na zaslonu pročita nulu, vaga je spremna 
za uporabu. 

2. Stavite predmet koji treba pažljivo izvagati na vagu. 
3. Pritisnite kontrolu jedinice da biste odabrali potrebne jedinice. 
4. Da biste isključili vagu, pritisnite i držite kontrolu Uključivanje/isključivanje/tare kontrola. 
Upozorenje:  

• Indikacija preopterećenja: Vaga može točno izmjeriti do 5 kg. Kada težina prelazi 5 kg, 
LCD zaslon prikazat će "O_LD" (vidi sliku 1) 
 
 
 
 
 

Slika 1. 
• Indikacija slabe baterije: Kada su baterije slabe, LCD zaslon prikazat će "L0" (vidi sliku 2) 

 
 
 
 
 

Slika 2. 
 
KKOORRIIŠŠTTEENNJJEE  FFUUNNKKCCIIJJEE  TTAARREE  

1. Stavite praznu posudu na vagu. LCD zaslon prikazat će težinu spremnika. 
2. Pritisnite kontrolu za uključivanje/isključivanje/tare kako biste očistili težinu spremnika i 

stavili sastojke u posudu. LCD zaslon sada će prikazivati samo težinu sastojaka. 
3. Kada uklonite sastojke ili spremnik, vaga će pokazati negativnu vrijednost opterećenja. 

Pritisnite kontrolu On/Off/Tare da biste vrijednost vratili na nulu. 
 

ČČIIŠŠĆĆEENNJJEE  
• Očistite vagu vlažnom krpom i osušite prije skladištenja. 

Oprez: 
• Za čišćenje uređaja nemojte koristiti otapala ili proizvode s kiselim ili osnovnim pH 

vrijednostima, kao što su izbjeljivač ili abrazivni proizvodi.  
• Nikada ne uranjajte vagu u vodu ili bilo koju drugu tekućinu ili je stavljajte pod tekuću 

vodu. 
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                  PPLL  ––  CCYYFFRROOWWAA  WWAAGGAA  KKUUCCHHEENNNNAA  
 
WWAAŻŻNNEE  ŚŚRROODDKKII  OOSSTTRROOŻŻNNOOŚŚCCII  
Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję i zapoznać się ze wszystkimi 
zaleceniami dotyczącymi bezpieczeństwa i prawidłowego użytkowania urządzenia. Zachowaj podręcznik 
do wykorzystania w przyszłości. 
 
Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy zawsze przestrzegać podstawowych środków 
ostrożności. Są to między innymi: 

• Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję i zapoznać się ze 
wszystkimi zaleceniami dotyczącymi bezpieczeństwa i prawidłowego użytkowania urządzenia. 
Zachowaj podręcznik do wykorzystania w przyszłości.  

• Jeśli produkt jest przekazywany lub odsprzedawany innemu użytkownikowi, konieczne jest 
dołączenie instrukcji obsługi, ponieważ stanowi ona integralną część produktu. 

• Urządzenie powinno być używane na płaskiej, płaskiej i stabilnej powierzchni żaroodpornej.   
• Wyjmij baterię z wagi, jeśli nie była używana przez długi czas. 
• Nie układaj niczego na wadze podczas przechowywania. 
• Nie kładź wagi w pozycji pionowej, tylko leżąc w pozycji płaskiej. 
• Nie upuszczaj ani nie stukaj wagi, ponieważ może to uszkodzić czujnik i szklany panel. 
• Aby zapewnić długowieczność wagi, nie umieszczaj jej w mokrym lub gorącym otoczeniu. 
• Jeśli waga nie działa, sprawdź, czy baterie są nieprawidłowo włożone lub wymień baterie, a 

następnie spróbuj uruchomić ją ponownie. 
• Nie odkręcaj tylnej pokrywy, ponieważ może to spowodować uszkodzenie. 
• Nigdy nie wkładaj baterii do ust. W przypadku połknięcia należy skontaktować się z lekarzem lub 

lokalnym centrum kontroli zatruć. 
• Nigdy nie zwieraj baterii. 
• Trzymaj baterię z dala od dzieci. 
• Należy stosować tylko zalecane baterie lub ich odpowiedniki, wolty i rozmiar. 
• Podczas wymiany baterii należy włożyć je pod prawidłową polaryzację wskazaną w komorze 

baterii. 
• Baterie mogą zawierać materiały palne. Jeśli baterie nie będą prawidłowo obsługiwane, mogą 

przeciekać, bardzo się nagrzewać, zapalać, a nawet eksplodować, co może uszkodzić urządzenie 
i / lub zdrowie. 

• Przed włożeniem baterii sprawdź, czy styki w urządzeniu i na bateriach są czyste i, jeśli to 
konieczne, wyczyść je. 

• Używaj tylko nowych baterii. 
• Nie używaj akumulatorów. 
• Nigdy nie próbuj ładować zwykłych baterii. Niebezpieczeństwo wybuchu! 
• Nigdy nie wystawiaj baterii na nadmierne ciepło, takie jak słońce, ogień lub podobne. Istnieje 

zwiększone ryzyko wycieku. 
• Zaciski zasilające nie mogą być zwarte. 
• Wyczerpane baterie należy wyjąć z urządzenia i bezpiecznie zutylizować. 
• Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia. 
• Rozebrać lub zdeformować baterie. 
• Natychmiast wyjmij z urządzenia wyciekające baterie. Unikać kontaktu ze skórą, oczami i błonami 

śluzowymi. Jeśli miejsca te wejdą w kontakt z kwasem akumulatorowym, należy je natychmiast 
przemyć dużą ilością czystej wody i natychmiast skontaktować się z lekarzem. Istnieje ryzyko 
korozji spowodowanej kwasem akumulatorowym. 

• Urządzenie to może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub braku doświadczenia i wiedzy, jeśli 
zostały one poddane nadzorowi lub instrukcje dotyczące bezpiecznego korzystania z urządzenia 
i rozumieją związane z nim zagrożenia. Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. Sprzątanie i 
konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru. 

• Ten produkt zawiera baterię na monety / guzik. Jeśli bateria monety / guzika zostanie połknięta, 
może spowodować kilka wewnętrznych oparzeń w ciągu zaledwie 2 godzin i może prowadzić do 
śmierci. Przechowuj nowe i zużyte baterie z dala od dzieci. 
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• Wymiary produktu: 20 x 15 x 1.6CM 
• Waga produktu: 380 g 
• Wskaźnik niskiego poziomu naładowania baterii i przeciążenia 
• Automatyczne wyłączanie 

 
PPRRZZEEDD  PPIIEERRWWSSZZYYMM  UUŻŻYYCCIIEEMM  //  WWŁŁÓÓŻŻ  LLUUBB  WWYYMMIIEEŃŃ  BBAATTEERRIIĘĘ  

• Upewnij się, że wszystkie opakowania produktu zostały usunięte.  
• Znajdź komorę baterii na spodzie wagi i zdejmij pokrywę. 
• Wyjmij starą baterię z komory baterii. 
• Włóż nową baterię i upewnij się, że została prawidłowo włożona do góry. 
• Umieść pokrywę z powrotem na swoim miejscu. 

 
KKOORRZZYYSSTTAANNIIEE  ZZ  UURRZZĄĄDDZZEENNIIAA  

Uwaga: Dotykowe elementy sterujące – naciśnij delikatnie. 
1. Aby włączyć wagę, umieść ją na równej powierzchni i naciśnij przycisk On/Off/Tare Control 

(Włączanie/wyłączanie/tarowanie). Gdy tylko waga na wyświetlaczu wskaże zero, waga jest 
gotowa do użycia. 

2. Umieść starannie ważony przedmiot na wadze. 
3. Naciśnij przycisk Unit Control (Sterowanie urządzeniem), aby wybrać wymagane jednostki. 
4. Aby wyłączyć wagę, naciśnij i przytrzymaj przycisk On/Off/Tare Control 

(Włączanie/wyłączanie/tarowanie). 
Ostrzeżenie:  

• Wskazanie przeciążenia: Waga może mierzyć dokładnie do 5 kg. Gdy waga przekroczy 
5 kg, na wyświetlaczu LCD pojawi się "O_LD" (patrz rysunek 1) 
 
 
 
 
 

Ryc. 1 
• Wskaźnik niskiego poziomu baterii: Gdy poziom naładowania baterii jest niski, na 

wyświetlaczu LCD pojawi się litera "L0" (patrz rysunek 2) 
 
 
 
 
 

Ryc. 2 
 
KKOORRZZYYSSTTAANNIIEE  ZZ  FFUUNNKKCCJJII  TTAARRAA  

1. Umieść pusty pojemnik na wadze. Wyświetlacz LCD pokaże wagę pojemnika. 
2. Naciśnij przycisk On / Off / Tare Control, aby wyczyścić ciężar pojemnika i umieścić składniki 

w pojemniku. Wyświetlacz LCD będzie teraz pokazywał tylko wagę składników. 
3. Po usunięciu składników lub pojemnika waga pokaże ujemną wartość obciążenia. Naciśnij 

przycisk On/Off/Tare Control (Włączanie/wyłączanie/tarowanie), aby zresetować wartość 
do zera. 

 
CCZZYYSSZZCCZZEENNIIEE  

• Wyczyść wagę wilgotną szmatką i wysusz przed przechowywaniem. 
Ostrożność: 

• Do czyszczenia urządzenia nie używaj rozpuszczalników ani produktów o kwaśnym lub 
zasadowym pH, takich jak wybielacze lub produkty ścierne.  

• Nigdy nie zanurzaj wagi w wodzie lub innej cieczy ani nie umieszczaj jej pod bieżącą 
wodą. 
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 37 

                  BBGG  ––  ДИГИТАЛНА  КУХНЕНСКА  ВЕЗНА  
 
ВАЖНИ  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ  ЗА  БЕЗОПАСНОСТ  
Преди да използвате продукта, прочетете внимателно това ръководство и се запознаи4 те с всички препоръки за 
безопасност и правилна употреба на уреда. Запазете ръководството за бъдещи справки. 
 
При използване на електрически уреди винаги трябва да се спазват основните предпазни мерки за 
безопасност. Те включват следното: 

• Преди да използвате продукта, прочетете внимателно това ръководство и се запознаи4 те с всички 
препоръки за безопасност и правилна употреба на уреда. Запазете ръководството за бъдещи 
справки.  

• Ако продуктът се прехвърля или препродава на друг потребител, е необходимо да се включи 
ръководството за потребителя, тъи4  като то е неразделна част от продукта. 

• Уредът трябва да се използва на равна, плоска и стабилна топлоустои4 чива повърхност.   
• Извадете батерията от скалата, ако не е била използвана дълго време. 
• Не подреждаи4 те нищо на скалата по време на съхранение. 
• Не поставяи4 те скалата в изправено положение, а само поставете в плоско положение. 
• Не изпускаи4 те и не удряи4 те везната, тъи4  като това може да повреди сензора и стъкления панел. 
• За да се гарантира дълголетието на скалата, моля, не я поставяи4 те във влажна или гореща среда. 
• Когато скалата не работи, проверете дали батериите са инсталирани неправилно или сменете 

батериите, след което опитаи4 те да я стартирате отново. 
• Не развиваи4 те задния капак, тъи4  като това може да причини повреда. 
• Никога не слагаи4 те батерии в устата си. При поглъщане се свържете с Вашия лекар или местния 

център за контрол на отравянията. 
• Никога не късо съединение на батериите. 
• Дръжте батерията далеч от деца. 
• Трябва да се използват само препоръчаните батерии или еквивалент, волта и размер. 
• Когато сменяте батериите, уверете се, че сте ги поставили под правилната полярност, както е 

посочено в отделението за батерии. 
• Батериите могат да съдържат горими материали. Ако не се борави правилно, батериите могат да 

изтекат, да станат много горещи, да се запалят или дори да експлодират, което може да повреди 
вашия уред или / или вашето здраве. 

• Преди да поставите батериите, проверете дали контактите в устрои4 ството и върху батериите са 
чисти и, ако е необходимо, ги почистете. 

• Използваи4 те само нови батерии. 
• Не използваи4 те акумулаторни батерии. 
• Никога не се опитваи4 те да презареждате нормалните батерии. Опасност от експлозия! 
• Никога не излагаи4 те батериите на прекомерна топлина като слънчева светлина, огън или други 

подобни. Съществува повишен риск от изтичане. 
• Захранващите терминали не трябва да бъдат късо съединение. 
• Изтощените батерии трябва да се извадят от уреда и да се изхвърлят безопасно. 
• Никога не хвърляи4 те батерии в огън. 
• Разглобете или деформираи4 те батериите. 
• Незабавно извадете изтичащите батерии от устрои4 ството. Избягваи4 те контакт с кожата, очите и 

лигавиците. Ако тези области влязат в контакт с акумулаторна киселина, незабавно ги изплакнете 
обилно с чиста вода и незабавно се свържете с лекар. Съществува риск от корозия поради 
киселината на батерията. 

• Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 години и лица с намалени физически, 
сетивни или умствени способности или липса на опит и знания, ако са били наблюдавани или 
инструктирани относно използването на уреда по безопасен начин и разбират свързаните с това 
опасности. Децата не трябва да играят с уреда. Почистването и поддръжката от потребителя не 
трябва да се извършват от деца без надзор. 

• Този продукт съдържа батерия с монетна / бутонна клетка. Ако батерията на монетата / бутонната 
клетка бъде погълната, тя може да причини няколко вътрешни изгаряния само за 2 часа и може да 
доведе до смърт. Дръжте новите и използвани батерии далеч от деца. 

• Ако отделението за батериите не се затваря сигурно, спрете да използвате продукта и го пазете 
далеч от деца. 
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 39 

• Автоматично изключване 
 
ПРЕДИ  ПЪРВА  УПОТРЕБА  //  ПОСТАВЕТЕ  ИЛИ  СМЕНЕТЕ  БАТЕРИЯТА  

• Уверете се, че цялата опаковка на продукта е премахната.  
• Намерете отделението за батерии от долната страна на скалата и свалете капака. 
• Извадете старата батерия от отделението за батерии. 
• Поставете новата батерия и се уверете, че е поставена по правилния начин нагоре. 
• Поставете капака обратно на място. 

 
ИЗПОЛЗВАНЕ  НА  УРЕДА  

Забележка: Чувствителни на допир контроли – натиснете внимателно. 
1. За да включите скалата, поставете я на равна повърхност и натиснете контролата за 

включване/изключване/тарата. Веднага след като теглото на дисплея прочете нула, скалата е 
готова за употреба. 

2. Поставете предмета, кои4 то трябва да се претегли внимателно, върху везната. 
3. Натиснете Unit Control, за да изберете необходимите единици. 
4. За да изключите мащаба, натиснете и задръжте контролата Вкл./Изкл./Тара . 
Предупреждение:  

• Индикация за претоварване: Скалата може да измерва точно до 5 кг. Когато теглото 
надвишава 5 кг, LCD дисплеят ще показва "O_LD" (виж фигура 1) 
 
 
 
 
 

Фигура 1 
• Индикация за ниско ниво на батерията: Когато батериите са изтощени, LCD дисплеят ще 

покаже "L0" (виж фигура 2) 
 
 
 
 
 

Фигура 2 
 
ИЗПОЛЗВАНЕ  НА  ФУНКЦИЯТА  ТАРА  

1. Поставете празния контеи4 нер върху везната. LCD дисплеят ще показва теглото на контеи4 нера. 
2. Натиснете контролата за включване/изключване/тарата, за да изчистите теглото на 

контеи4 нера и да поставите съставките в контеи4 нера. LCD дисплеят вече ще показва само 
теглото на съставките. 

3. Когато извадите съставките или контеи4 нера, скалата ще покаже отрицателна стои4 ност на 
натоварване. Натиснете контролата за включване/изключване/тарата, за да нулирате 
стои4 ността. 

 
ЧИСТЕНЕ  

• Почистете везната с влажна кърпа и подсушете преди съхранение. 
Предпазливост: 

• Не използваи4 те разтворители или продукти с киселинно или базово рН, като белина, или 
абразивни продукти за почистване на уреда.  

• Никога не потапяи4 те скалата във вода или друга течност и не я поставяи4 те под течаща 
вода. 

  
ЕКОЛОГОСЪОБРАЗНО  ИЗХВЪРЛЯНЕ  
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 41 

  
                  GGRR  ––  ΨΗΦΙΑΚΉ  ΖΥΓΑΡΙΆ  ΚΟΥΖΊΝΑΣ  
 
ΣΗΜΑΝΤΙΚΈΣ  ΠΡΟΦΥΛΆΞΕΙΣ  ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ  
Πριν χρησιμοποιηZ σετε το προϊοZ ν, διαβαZ στε προσεκτικαZ  αυτοZ  το εγχειριZδιο και εξοικειωθειZτε με οZ λες τις συσταZ σεις 
ασφαZ λειας και σωστηZ ς χρηZ σης για τη συσκευηZ . ΦυλαZ ξτε το εγχειριZδιο για μελλοντικηZ  αναφοραZ . 
 
Όταν χρησιμοποιειZτε ηλεκτρικεZς συσκευεZς, πρεZπει παZ ντα να ακολουθειZτε βασικεZς προφυλαZ ξεις ασφαλειZας. ΑυταZ  
περιλαμβαZ νουν τα εξηZ ς: 

• Πριν χρησιμοποιηZ σετε το προϊοZ ν, διαβαZ στε προσεκτικαZ  αυτοZ  το εγχειριZδιο και εξοικειωθειZτε με οZ λες τις 
συσταZ σεις ασφαZ λειας και σωστηZ ς χρηZ σης για τη συσκευηZ . ΦυλαZ ξτε το εγχειριZδιο για μελλοντικηZ  αναφοραZ .  

• Σε περιZπτωση μεταβιZβασης ηZ  μεταπωZ λησης του προϊοZ ντος σε αZ λλο χρηZ στη, ειZναι απαραιZτητο να 
συμπεριληφθειZ το εγχειριZδιο χρηZ σης καθωZ ς αποτελειZ αναποZ σπαστο μεZρος του προϊοZ ντος. 

• Η συσκευηZ  πρεZπει να χρησιμοποιειZται σε επιZπεδη, επιZπεδη και σταθερηZ  ανθεκτικηZ  στη θερμοZ τητα 
επιφαZ νεια.   

• ΑφαιρεZστε την μπαταριZα αποZ  την κλιZμακα εαZ ν δεν εZχει χρησιμοποιηθειZ για μεγαZ λο χρονικοZ  διαZ στημα. 
• Μην στοιβαZ ζετε τιZποτα στη ζυγαριαZ  καταZ  την αποθηZ κευση. 
• Μην τοποθετειZτε την κλιZμακα σε οZ ρθια θεZση, τοποθετωZ ντας μοZ νο σε επιZπεδη θεZση. 
• Μην ριZχνετε ηZ  χτυπαZ τε τη ζυγαριαZ , καθωZ ς αυτοZ  μπορειZ να προκαλεZσει ζημιαZ  στον αισθητηZ ρα και στο 

γυαZ λινο πλαιZσιο. 
• Για να εξασφαλιZσετε τη μακροζωιZα της κλιZμακας, μην την τοποθετειZτε σε υγροZ  ηZ  ζεστοZ  περιβαZ λλον. 
• Όταν η ζυγαριαZ  δεν λειτουργειZ, ελεZγξτε οZ τι οι μπαταριZες δεν εZχουν εγκατασταθειZ σωσταZ  ηZ  αλλαZ ξτε τις 

μπαταριZες και, στη συνεZχεια, προσπαθηZ στε να την ξεκινηZ σετε ξαναZ . 
• Μην ξεβιδωZ νετε το πιZσω καZ λυμμα, καθωZ ς αυτοZ  μπορειZ να προκαλεZσει ζημιαZ . 
• ΠοτεZ μην βαZ ζετε μπαταριZες στο στοZμα σας. Σε περιZπτωση καταZποσης, επικοινωνηZ στε με το γιατροZ  σας ηZ  

το τοπικοZ  κεZντρο δηλητηριαZ σεων. 
• ΠοτεZ μην βραχυκυκλωZ νετε τις μπαταριZες. 
• ΚρατηZ στε την μπαταριZα μακριαZ  αποZ  παιδιαZ . 
• ΠρεZπει να χρησιμοποιουZ νται μοZ νο οι συνιστωZ μενες μπαταριZες ηZ  ισοδυZ ναμες, βολτ και μεZγεθος. 
• ΚαταZ  την αντικαταZ σταση μπαταριωZ ν, φροντιZστε να τις τοποθετηZ σετε στη σωστηZ  πολικοZ τητα, οZπως 

υποδεικνυZ εται στη θηZ κη μπαταριωZ ν. 
• Οι μπαταριZες μπορουZ ν να περιεZχουν ευZφλεκτα υλικαZ . ΕαZ ν δεν γιZνει σωστοZ ς χειρισμοZ ς, οι μπαταριZες μπορειZ 

να διαρρευZ σουν, να ζεσταθουZ ν πολυZ , να αναφλεγουZ ν ηZ  ακοZμα και να εκραγουZ ν, γεγονοZ ς που θα μπορουZ σε 
να βλαZψει τη συσκευηZ  σας ηZ  / και την υγειZα σας. 

• Πριν τοποθετηZ σετε τις μπαταριZες, ελεZγξτε οZ τι οι επαφεZς στη συσκευηZ  και στις μπαταριZες ειZναι καθαρεZς 
και, εαZ ν ειZναι απαραιZτητο, καθαριZστε τις. 

• ΧρησιμοποιειZτε μοZ νο νεZες μπαταριZες. 
• Μην χρησιμοποιειZτε επαναφορτιζοZμενες μπαταριZες. 
• ΠοτεZ μην προσπαθηZ σετε να επαναφορτιZσετε τις κανονικεZς μπαταριZες. ΚιZνδυνος εZκρηξης! 
• ΠοτεZ μην εκθεZτετε τις μπαταριZες σε υπερβολικηZ  θερμοZ τητα, οZπως ηλιοφαZ νεια, φωτιαZ  ηZ  παροZμοια. 

ΥπαZ ρχει αυξημεZνος κιZνδυνος διαρροηZ ς. 
• Οι ακροδεZκτες τροφοδοσιZας δεν πρεZπει να βραχυκυκλωZ νονται. 
• Οι εξαντλημεZνες μπαταριZες πρεZπει να αφαιρουZ νται αποZ  τη συσκευηZ  και να απορριZπτονται με ασφαZ λεια. 
• ΠοτεZ μην ριZχνετε μπαταριZες στη φωτιαZ . 
• ΑποσυναρμολογειZτε ηZ  παραμορφωZ νετε τις μπαταριZες. 
• ΑφαιρεZστε αμεZσως τις μπαταριZες που διαρρεZουν αποZ  τη συσκευηZ . ΑποφυZ γετε την επαφηZ  με το δεZρμα, τα 

μαZ τια και τους βλεννογοZ νους. ΕαZ ν αυτεZς οι περιοχεZς εZρθουν σε επαφηZ  με οξυZ  μπαταριZας, ξεπλυZ νετε 
αμεZσως με αZφθονο καθαροZ  νεροZ  και επικοινωνηZ στε αμεZσως με εZναν γιατροZ . ΥπαZ ρχει κιZνδυνος διαZ βρωσης 
λοZγω οξεZος μπαταριZας. 

• ΑυτηZ  η συσκευηZ  μπορειZ να χρησιμοποιηθειZ αποZ  παιδιαZ  ηλικιZας αποZ  8 ετωZ ν και αZ νω και αZ τομα με 
μειωμεZνες σωματικεZς, αισθητηριακεZς ηZ  διανοητικεZς ικανοZ τητες ηZ  εZλλειψη εμπειριZας και γνωZ σης, εαZ ν τους 
εZχει δοθειZ επιZβλεψη ηZ  οδηγιZες σχετικαZ  με τη χρηZ ση της συσκευηZ ς με ασφαληZ  τροZπο και κατανοουZ ν τους 
σχετικουZ ς κινδυZ νους. Τα παιδιαZ  δεν πρεZπει να παιZζουν με τη συσκευηZ . Ο καθαρισμοZ ς και η συντηZ ρηση του 
χρηZ στη δεν πρεZπει να γιZνονται αποZ  παιδιαZ  χωριZς επιZβλεψη. 
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                  GGRR  ––  ΨΗΦΙΑΚΉ  ΖΥΓΑΡΙΆ  ΚΟΥΖΊΝΑΣ  
 
ΣΗΜΑΝΤΙΚΈΣ  ΠΡΟΦΥΛΆΞΕΙΣ  ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ  
Πριν χρησιμοποιηZ σετε το προϊοZ ν, διαβαZ στε προσεκτικαZ  αυτοZ  το εγχειριZδιο και εξοικειωθειZτε με οZ λες τις συσταZ σεις 
ασφαZ λειας και σωστηZ ς χρηZ σης για τη συσκευηZ . ΦυλαZ ξτε το εγχειριZδιο για μελλοντικηZ  αναφοραZ . 
 
Όταν χρησιμοποιειZτε ηλεκτρικεZς συσκευεZς, πρεZπει παZ ντα να ακολουθειZτε βασικεZς προφυλαZ ξεις ασφαλειZας. ΑυταZ  
περιλαμβαZ νουν τα εξηZ ς: 

• Πριν χρησιμοποιηZ σετε το προϊοZ ν, διαβαZ στε προσεκτικαZ  αυτοZ  το εγχειριZδιο και εξοικειωθειZτε με οZ λες τις 
συσταZ σεις ασφαZ λειας και σωστηZ ς χρηZ σης για τη συσκευηZ . ΦυλαZ ξτε το εγχειριZδιο για μελλοντικηZ  αναφοραZ .  

• Σε περιZπτωση μεταβιZβασης ηZ  μεταπωZ λησης του προϊοZ ντος σε αZ λλο χρηZ στη, ειZναι απαραιZτητο να 
συμπεριληφθειZ το εγχειριZδιο χρηZ σης καθωZ ς αποτελειZ αναποZ σπαστο μεZρος του προϊοZ ντος. 

• Η συσκευηZ  πρεZπει να χρησιμοποιειZται σε επιZπεδη, επιZπεδη και σταθερηZ  ανθεκτικηZ  στη θερμοZ τητα 
επιφαZ νεια.   

• ΑφαιρεZστε την μπαταριZα αποZ  την κλιZμακα εαZ ν δεν εZχει χρησιμοποιηθειZ για μεγαZ λο χρονικοZ  διαZ στημα. 
• Μην στοιβαZ ζετε τιZποτα στη ζυγαριαZ  καταZ  την αποθηZ κευση. 
• Μην τοποθετειZτε την κλιZμακα σε οZ ρθια θεZση, τοποθετωZ ντας μοZ νο σε επιZπεδη θεZση. 
• Μην ριZχνετε ηZ  χτυπαZ τε τη ζυγαριαZ , καθωZ ς αυτοZ  μπορειZ να προκαλεZσει ζημιαZ  στον αισθητηZ ρα και στο 

γυαZ λινο πλαιZσιο. 
• Για να εξασφαλιZσετε τη μακροζωιZα της κλιZμακας, μην την τοποθετειZτε σε υγροZ  ηZ  ζεστοZ  περιβαZ λλον. 
• Όταν η ζυγαριαZ  δεν λειτουργειZ, ελεZγξτε οZ τι οι μπαταριZες δεν εZχουν εγκατασταθειZ σωσταZ  ηZ  αλλαZ ξτε τις 

μπαταριZες και, στη συνεZχεια, προσπαθηZ στε να την ξεκινηZ σετε ξαναZ . 
• Μην ξεβιδωZ νετε το πιZσω καZ λυμμα, καθωZ ς αυτοZ  μπορειZ να προκαλεZσει ζημιαZ . 
• ΠοτεZ μην βαZ ζετε μπαταριZες στο στοZμα σας. Σε περιZπτωση καταZποσης, επικοινωνηZ στε με το γιατροZ  σας ηZ  

το τοπικοZ  κεZντρο δηλητηριαZ σεων. 
• ΠοτεZ μην βραχυκυκλωZ νετε τις μπαταριZες. 
• ΚρατηZ στε την μπαταριZα μακριαZ  αποZ  παιδιαZ . 
• ΠρεZπει να χρησιμοποιουZ νται μοZ νο οι συνιστωZ μενες μπαταριZες ηZ  ισοδυZ ναμες, βολτ και μεZγεθος. 
• ΚαταZ  την αντικαταZ σταση μπαταριωZ ν, φροντιZστε να τις τοποθετηZ σετε στη σωστηZ  πολικοZ τητα, οZπως 

υποδεικνυZ εται στη θηZ κη μπαταριωZ ν. 
• Οι μπαταριZες μπορουZ ν να περιεZχουν ευZφλεκτα υλικαZ . ΕαZ ν δεν γιZνει σωστοZ ς χειρισμοZ ς, οι μπαταριZες μπορειZ 

να διαρρευZ σουν, να ζεσταθουZ ν πολυZ , να αναφλεγουZ ν ηZ  ακοZμα και να εκραγουZ ν, γεγονοZ ς που θα μπορουZ σε 
να βλαZψει τη συσκευηZ  σας ηZ  / και την υγειZα σας. 

• Πριν τοποθετηZ σετε τις μπαταριZες, ελεZγξτε οZ τι οι επαφεZς στη συσκευηZ  και στις μπαταριZες ειZναι καθαρεZς 
και, εαZ ν ειZναι απαραιZτητο, καθαριZστε τις. 

• ΧρησιμοποιειZτε μοZ νο νεZες μπαταριZες. 
• Μην χρησιμοποιειZτε επαναφορτιζοZμενες μπαταριZες. 
• ΠοτεZ μην προσπαθηZ σετε να επαναφορτιZσετε τις κανονικεZς μπαταριZες. ΚιZνδυνος εZκρηξης! 
• ΠοτεZ μην εκθεZτετε τις μπαταριZες σε υπερβολικηZ  θερμοZ τητα, οZπως ηλιοφαZ νεια, φωτιαZ  ηZ  παροZμοια. 

ΥπαZ ρχει αυξημεZνος κιZνδυνος διαρροηZ ς. 
• Οι ακροδεZκτες τροφοδοσιZας δεν πρεZπει να βραχυκυκλωZ νονται. 
• Οι εξαντλημεZνες μπαταριZες πρεZπει να αφαιρουZ νται αποZ  τη συσκευηZ  και να απορριZπτονται με ασφαZ λεια. 
• ΠοτεZ μην ριZχνετε μπαταριZες στη φωτιαZ . 
• ΑποσυναρμολογειZτε ηZ  παραμορφωZ νετε τις μπαταριZες. 
• ΑφαιρεZστε αμεZσως τις μπαταριZες που διαρρεZουν αποZ  τη συσκευηZ . ΑποφυZ γετε την επαφηZ  με το δεZρμα, τα 

μαZ τια και τους βλεννογοZ νους. ΕαZ ν αυτεZς οι περιοχεZς εZρθουν σε επαφηZ  με οξυZ  μπαταριZας, ξεπλυZ νετε 
αμεZσως με αZφθονο καθαροZ  νεροZ  και επικοινωνηZ στε αμεZσως με εZναν γιατροZ . ΥπαZ ρχει κιZνδυνος διαZ βρωσης 
λοZγω οξεZος μπαταριZας. 

• ΑυτηZ  η συσκευηZ  μπορειZ να χρησιμοποιηθειZ αποZ  παιδιαZ  ηλικιZας αποZ  8 ετωZ ν και αZ νω και αZ τομα με 
μειωμεZνες σωματικεZς, αισθητηριακεZς ηZ  διανοητικεZς ικανοZ τητες ηZ  εZλλειψη εμπειριZας και γνωZ σης, εαZ ν τους 
εZχει δοθειZ επιZβλεψη ηZ  οδηγιZες σχετικαZ  με τη χρηZ ση της συσκευηZ ς με ασφαληZ  τροZπο και κατανοουZ ν τους 
σχετικουZ ς κινδυZ νους. Τα παιδιαZ  δεν πρεZπει να παιZζουν με τη συσκευηZ . Ο καθαρισμοZ ς και η συντηZ ρηση του 
χρηZ στη δεν πρεZπει να γιZνονται αποZ  παιδιαZ  χωριZς επιZβλεψη. 
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• ΒαZ ρος προϊοZ ντος: 380 g 
• Ένδειξη χαμηληZ ς μπαταριZας και υπερφοZ ρτωσης 
• ΑυτοZματη απενεργοποιZηση 

 
ΠΡΙΝ  ΤΗΝ  ΠΡΩΩΤΗ  ΧΡΗΣΗ  //  ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ  Ή  ΑΛΛΑΓΗ  ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ  

• ΒεβαιωθειZτε οZ τι εZχει αφαιρεθειZ οZ λη η συσκευασιZα του προϊοZ ντος.  
• ΤοποθετηZ στε τη θηZ κη μπαταριωZ ν στην καZ τω πλευραZ  της ζυγαριαZ ς και αφαιρεZστε το καZ λυμμα. 
• ΑφαιρεZστε την παλιαZ  μπαταριZα αποZ  τη θηZ κη μπαταριωZ ν. 
• ΤοποθετηZ στε τη νεZα μπαταριZα και βεβαιωθειZτε οZ τι εZχει τοποθετηθειZ σωσταZ  προς τα παZ νω. 
• ΤοποθετηZ στε ξαναZ  το καZ λυμμα στη θεZση του. 

 
ΧΡΗΣΗ  ΤΗΣ  ΣΥΣΚΕΥΗΣ  

ΣημειZωση: ΧειριστηZ ρια ευαιZσθητα στην αφηZ  – πιεZστε απαλαZ . 
1. Για να ενεργοποιηZ σετε τη ζυγαριαZ , τοποθετηZ στε την σε ομοιοZμορφη επιφαZ νεια και πατηZ στε το 

χειριστηZ ριο On/Off/Tare. ΜοZ λις το βαZ ρος στην οθοZ νη ειZναι μηδεZν, η ζυγαριαZ  ειZναι εZτοιμη για χρηZ ση. 
2. ΤοποθετηZ στε το αντικειZμενο που προZ κειται να ζυγιστειZ προσεκτικαZ  στη ζυγαριαZ . 
3. ΠατηZ στε το Έλεγχος μοναZ δας για να επιλεZξετε τις απαιτουZμενες μοναZ δες. 
4. Για να απενεργοποιηZ σετε την κλιZμακα, πατηZ στε παρατεταμεZνα το στοιχειZο ελεZγχου 

ενεργοποιZησης/απενεργοποιZησης/αποZ βαρου. 
ΠροειδοποιZηση:  

• Ένδειξη υπερφοZ ρτωσης: Η ζυγαριαZ  μπορειZ να μετρηZ σει με ακριZβεια εZως 5kg. Όταν το βαZ ρος 
υπερβαιZνει τα 5 κιλαZ , η οθοZ νη LCD θα εμφανιZζει "O_LD" (βλ. ΕικοZ να 1) 
 
 
 
 
 

ΓραZφημα 1 
• Ένδειξη χαμηληZ ς μπαταριZας: Όταν οι μπαταριZες ειZναι χαμηλεZς, η οθοZ νη LCD θα εμφανιZζει "L0" 

(βλ. ΕικοZ να 2) 
 
 
 
 
 

ΓραZφημα 2 
 
ΧΡΉΣΗ  ΤΗΣ  ΣΥΝΆΡΤΗΣΗΣ  ΑΠΌΒΑΡΟΥ  

1. ΤοποθετηZ στε το αZ δειο δοχειZο σας στη ζυγαριαZ . Η οθοZ νη LCD θα εμφανιZσει το βαZ ρος του δοχειZου. 
2. ΠατηZ στε το χειριστηZ ριο On / Off / Tare για να καθαριZσετε το βαZ ρος του δοχειZου και τοποθετηZ στε τα 

συστατικαZ  σας στο δοχειZο. Η οθοZ νη LCD θα εμφανιZζει τωZ ρα μοZ νο το βαZ ρος των συστατικωZ ν. 
3. Όταν αφαιρειZτε τα συστατικαZ  ηZ  το δοχειZο, η κλιZμακα θα εμφανιZσει αρνητικηZ  τιμηZ  φορτιZου. ΠατηZ στε 

το στοιχειZο ελεZγχου On / Off / Tare για να επαναφεZρετε την τιμηZ  στο μηδεZν. 
 

ΚΑΘΆΡΙΣΜΑ  
• ΚαθαριZστε την κλιZμακα με εZνα υγροZ  πανιZ και στεγνωZ στε πριν αποZ  την αποθηZ κευση. 

ΠροσοχηZ : 
• Μην χρησιμοποιειZτε διαλυZ τες ηZ  προϊοZ ντα με οZ ξινο ηZ  βασικοZ  pH, οZπως λευκαντικοZ  ηZ  λειαντικαZ  

προϊοZ ντα, για τον καθαρισμοZ  της συσκευηZ ς.  
• ΠοτεZ μην βυθιZζετε τη ζυγαριαZ  σε νεροZ  ηZ  οποιοδηZποτε αZ λλο υγροZ  και μην την τοποθετειZτε καZ τω 

αποZ  τρεχουZμενο νεροZ . 
  
	
	
	
	
ΦΙΛΙΚΉ  ΠΡΟΣ  ΤΟ  ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ  ΔΔΙΆΘΕΣΗ  
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• ΒαZ ρος προϊοZ ντος: 380 g 
• Ένδειξη χαμηληZ ς μπαταριZας και υπερφοZ ρτωσης 
• ΑυτοZματη απενεργοποιZηση 

 
ΠΡΙΝ  ΤΗΝ  ΠΡΩΩΤΗ  ΧΡΗΣΗ  //  ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ  Ή  ΑΛΛΑΓΗ  ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ  

• ΒεβαιωθειZτε οZ τι εZχει αφαιρεθειZ οZ λη η συσκευασιZα του προϊοZ ντος.  
• ΤοποθετηZ στε τη θηZ κη μπαταριωZ ν στην καZ τω πλευραZ  της ζυγαριαZ ς και αφαιρεZστε το καZ λυμμα. 
• ΑφαιρεZστε την παλιαZ  μπαταριZα αποZ  τη θηZ κη μπαταριωZ ν. 
• ΤοποθετηZ στε τη νεZα μπαταριZα και βεβαιωθειZτε οZ τι εZχει τοποθετηθειZ σωσταZ  προς τα παZ νω. 
• ΤοποθετηZ στε ξαναZ  το καZ λυμμα στη θεZση του. 
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1. Για να ενεργοποιηZ σετε τη ζυγαριαZ , τοποθετηZ στε την σε ομοιοZμορφη επιφαZ νεια και πατηZ στε το 

χειριστηZ ριο On/Off/Tare. ΜοZ λις το βαZ ρος στην οθοZ νη ειZναι μηδεZν, η ζυγαριαZ  ειZναι εZτοιμη για χρηZ ση. 
2. ΤοποθετηZ στε το αντικειZμενο που προZ κειται να ζυγιστειZ προσεκτικαZ  στη ζυγαριαZ . 
3. ΠατηZ στε το Έλεγχος μοναZ δας για να επιλεZξετε τις απαιτουZμενες μοναZ δες. 
4. Για να απενεργοποιηZ σετε την κλιZμακα, πατηZ στε παρατεταμεZνα το στοιχειZο ελεZγχου 

ενεργοποιZησης/απενεργοποιZησης/αποZ βαρου. 
ΠροειδοποιZηση:  

• Ένδειξη υπερφοZ ρτωσης: Η ζυγαριαZ  μπορειZ να μετρηZ σει με ακριZβεια εZως 5kg. Όταν το βαZ ρος 
υπερβαιZνει τα 5 κιλαZ , η οθοZ νη LCD θα εμφανιZζει "O_LD" (βλ. ΕικοZ να 1) 
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1. ΤοποθετηZ στε το αZ δειο δοχειZο σας στη ζυγαριαZ . Η οθοZ νη LCD θα εμφανιZσει το βαZ ρος του δοχειZου. 
2. ΠατηZ στε το χειριστηZ ριο On / Off / Tare για να καθαριZσετε το βαZ ρος του δοχειZου και τοποθετηZ στε τα 
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το στοιχειZο ελεZγχου On / Off / Tare για να επαναφεZρετε την τιμηZ  στο μηδεZν. 
 

ΚΑΘΆΡΙΣΜΑ  
• ΚαθαριZστε την κλιZμακα με εZνα υγροZ  πανιZ και στεγνωZ στε πριν αποZ  την αποθηZ κευση. 

ΠροσοχηZ : 
• Μην χρησιμοποιειZτε διαλυZ τες ηZ  προϊοZ ντα με οZ ξινο ηZ  βασικοZ  pH, οZπως λευκαντικοZ  ηZ  λειαντικαZ  

προϊοZ ντα, για τον καθαρισμοZ  της συσκευηZ ς.  
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                  DDAA  ––  DDIIGGIITTAALL  KKØØKKKKEENNVVÆÆGGTT  
 
VVIIGGTTIIGGEE  SSIIKKKKEERRHHEEDDSSAADDVVAARRSSLLEERR  
Før du bruger produktet, skal du læse denne vejledning omhyggeligt og gøre dig bekendt med alle 
sikkerheds- og korrekte brugsanbefalinger for apparatet. Opbevar manualen til fremtidig reference. 
 
Ved brug af elektriske apparater skal grundlæggende sikkerhedsforanstaltninger altid følges. Disse omfatter 
følgende: 

• Før du bruger produktet, skal du læse denne vejledning omhyggeligt og gøre dig bekendt med 
alle sikkerheds- og korrekte brugsanbefalinger for apparatet. Opbevar manualen til fremtidig 
reference.  

• Hvis produktet overføres eller videresælges til en anden bruger, er det nødvendigt at medtage 
brugervejledningen, da den er en integreret del af produktet. 

• Apparatet skal bruges på en plan, flad og stabil varmebestandig overflade.   
• Fjern batteriet fra vægten, hvis det ikke har været brugt i lang tid. 
• Stak ikke noget på vægten under opbevaring. 
• Sæt ikke skalaen i opretstående position, læg kun i en flad position. 
• Undgå at tabe eller banke på vægten, da dette kan beskadige sensoren og glaspanelet. 
• For at sikre vægtens levetid må du ikke lægge den i våde eller varme omgivelser. 
• Hvis vægten ikke virker, skal du kontrollere, at batterierne er isat forkert, eller udskifte batterierne 

og derefter prøve at starte den igen. 
• Skru ikke bagdækslet af, da dette kan forårsage skade. 
• Sæt aldrig batterier i munden. Ved indtagelse skal du kontakte din læge eller det lokale 

giftkontrolcenter. 
• Kortslut aldrig batterierne. 
• Hold batteriet væk fra børn. 
• Kun de anbefalede batterier eller tilsvarende må anvendes, volt og størrelse. 
• Når du udskifter batterier, skal du sørge for at indsætte dem under den korrekte polaritet som 

angivet i batterirummet. 
• Batterier kan indeholde brændbare materialer. Hvis de ikke håndteres korrekt, kan batterier 

lække, blive meget varme, antændes eller endda eksplodere, hvilket kan skade dit apparat eller / 
og dit helbred. 

• Før du isætter batterierne, skal du kontrollere, at kontakterne i enheden og på batterierne er rene, 
og om nødvendigt rengøre dem. 

• Brug kun nye batterier. 
• Brug ikke genopladelige batterier. 
• Forsøg aldrig at genoplade normale batterier. Eksplosionsfare! 
• Udsæt aldrig batterierne for overdreven varme som solskin, ild eller lignende. Der er en øget 

risiko for lækage. 
• Forsyningsterminalerne må ikke kortsluttes. 
• Opbrugte batterier skal fjernes fra apparatet og bortskaffes sikkert. 
• Kast aldrig batterier i ilden. 
• Batterierne må skilles ad eller deformeres. 
• Fjern straks lækkende batterier fra enheden. Undgå kontakt med hud, øjne og slimhinder. Hvis 

disse områder kommer i kontakt med batterisyre, skal du straks skylle dem med rigeligt rent vand 
og straks kontakte en læge. Der er risiko for korrosion på grund af batterisyre. 

• Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og derover og personer med nedsatte fysiske, 
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er under opsyn eller 
instrueret i sikker brug af apparatet og forstår de involverede farer. Børn må ikke lege med 
apparatet. Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn. 

• Dette produkt indeholder et mønt-/knapcellebatteri. Hvis mønten / knapcellebatteriet sluges, kan 
det forårsage flere interne forbrændinger på bare 2 timer og kan føre til døden. Hold nye og 
brugte batterier væk fra børn. 

• Hvis batterirummet ikke lukker ordentligt, skal du stoppe med at bruge produktet og holde det 
væk fra børn. 
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• Find batterirummet på undersiden af vægten, og fjern dækslet. 
• Fjern det gamle batteri fra batterirummet. 
• Isæt det nye batteri, og sørg for, at det er sat korrekt op. 
• Sæt dækslet på plads igen. 

 
BBRRUUGG  AAFF  AAPPPPAARRAATTEETT  

Bemærk: Berøringsfølsomme knapper – tryk forsigtigt. 
1. For at tænde vægten skal du placere den på en jævn overflade og trykke på tænd/sluk/tara-

kontrollen. Så snart vægten på displayet læser nul, er vægten klar til brug. 
2. Placer emnet, der skal vejes omhyggeligt, på vægten. 
3. Tryk på enhedskontrollen for at vælge de ønskede enheder. 
4. For at slukke for vægten skal du trykke på tænd/sluk/tara-kontrollen og holde den nede. 

Advarsel:  
• Indikation af overbelastning: Vægten kan måle nøjagtigt op til 5 kg. Når vægten 

overstiger 5 kg, viser LCD-displayet "O_LD" (se figur 1) 
 
 
 
 
 

Figur 1 
• Indikation af lavt batteriniveau: Når batteriniveauet er lavt, viser LCD-displayet "L0" (se 

figur 2) 
 
 
 
 
 

Figur 2 
 
BBRRUUGG  AAFF  TTAARRAA--FFUUNNKKTTIIOONNEENN  
1. Placer din tomme beholder på vægten. LCD-displayet viser beholderens vægt. 
2. Tryk på tænd / sluk / tarakontrol for at fjerne beholderens vægt og læg dine ingredienser i 

beholderen. LCD-displayet viser nu kun ingrediensernes vægt. 
3. Når du fjerner ingredienserne eller beholderen, viser vægten en negativ belastningsværdi. Tryk på 

tænd/sluk/tarakontrol for at nulstille værdien til nul. 
 

RREENNSSNNIINNGG  
• Rengør vægten med en fugtig klud og tør den inden opbevaring. 

Forsigtighed: 
• Brug ikke opløsningsmidler eller produkter med en sur eller base pH, såsom 

blegemiddel eller slibende produkter, til rengøring af apparatet.  
• Nedsænk aldrig vægten i vand eller anden væske eller læg den under rindende vand. 

  
MMIILLJJØØVVEENNLLIIGG  BBOORRTTSSKKAAFFFFEELLSSEE  
 

Fjern batteriet, før du bortskaffer enheden/enheden. Bortskaf ikke gamle batterier sammen 
med dit husholdningsaffald, men på en batteriindsamlingsstation på et genbrugssted eller i 
en butik. Kontakt din kommune eller din forhandler for at få oplysninger om bortskaffelse. 

Dette symbol betyder, at dette produkt ikke må bortskaffes sammen med almindeligt 
husholdningsaffald (2012/19/EU). Produkter mærket med dette symbol skal indsamles 
separat og genbruges på udpegede indsamlingssteder. 
Tilstedeværelsen af farlige komponenter i udstyret kan potentielt være skadeligt for miljøet, 
f.eks. forårsage kontaminering og som følge heraf udgøre en risiko for menneskers 
sundhed. 
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